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HEY GUVYS...

Welcome to Koshka #4 : The Midwest. Here in my beautiful
home city of Chicago, there is a constant undercurrent of
Eastern Europeanness that becomes part of all Chicagoans. For
example, one of our most-loved fast foods is the Polish sausage,
and many schools in the area get a day off for Casimir Pulaski
Day. A bus ride ride can become a primer in Polish, Ukranian,
Russian, Lithuanian, and any other thick tongue you can think of.

In that presence, however, there is a sense of taking our
Midwestern Eastern European roots for granted—the Ukranian
Village gets gentrified, a Polish dive bar serves its last * ZIMNE
PIVO", and each successive generation loses their native
tongue and moves further into to suburbs. As is the problem
with cultural groups that generally don't talk about their
problems, very few actually want to talk about what being
Eastern European in Chicagoland means—until you ask them!!!
While waiting in line to pay for bread and cakes, being from the
same place, even if you only speak English, is the great
connector, Hell, I've been called out as Lithuanian from sight
alona!

This volume serves as a sliver of poppy seed cake to whet your
appetite for what is a great deal of further reading—there is no
way myself or the contributors could touch on every piece of
Eastern European history, contributions, and cultural and spatial
maovement in the Midwest in one zine alone, But like your first
taste of poppy seed cake makes you think,"What the hell am |
eating? Hey, | kinda like it!”, | hope this zine alse inspires you to
discover more of Chicago's Eastern European cultural and
gastranomic delicacies for yourself. You don't even have to

mawic po polsku,

Kaitlin Kostus, editor/creator, 2014
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CONTRIBUTORS

Jen Blaly has taken a linguisfics course
ar twe and can swea proity good In

A rmeBrican.

Robert Knilms i a desgned and
ilstraior based in Chicago. He b a
seti-proclimed “Fitty Cat Man™ and
shweays eats all the cereal and peanui
bastter. He contribuled tho oower art for
thils issue You can e mone of his work at
cargoooilective com/roberikrums.

v Kzt lves in Slesia, the most
industrislized region of Poland. She
akes work about the heartbreak of
damolished architectuse in her city. View
rracars ol b ok ot ainna, borrbion, o,
Dan Pogorzelald (s a writor and editor
for Forgotten Chicego as well as the
Vico President ol the Nodtiwiest Chicago
Historical Society. Dan has coauthoned
thres history Books from th images of
Arvarica series on the netghborhoods of
Portage Pk, Bridgepant and Avondale,
A nafive resident aof Chicago's Morthwiest
Sighp, Dan has been chacally imaohaod

in & nureber of comrmanily netkakies
imiprowving this often cvertoohed part

of Chicago, such as the installation of
Historic Rlosks at Sk Cormems, the Murals
and Commisnity Garden at Adckson and
dororckale, @5 woell o the Polish Triangle
Coalition.
Malissa Potter is a muli-media

artisd working in paper, print, vidoeo snd

Fulbrighl awards, Artslink, the Sons
Fund for Arts and Culture, and the Trust
for Mulual Undestanding. She i an
Associate Professor and Director of the
Book & Paper Program in the
Iterdisciplinary Arts Depariment of
Codumbia College Chicage.

Mot Rappaport's art work has been
exthibaited In the United States and
intermnationally in rmseums, galledes, [Hm
festivals and public spaces inchuding the
United Kingdom and the former
Yugoslsmda, His cunment work utilizes
mehile wicloo, performance and
photogrphy tosxpone habiation,
perception and power as relabod bo biaill
ervironamients. Rappagad is a co-initidor
ol V1B fwasnaw ] b3 com), which sesks o
shape the experience of urban
erndronments through media based
intervantions. Bapoagort is an

Associate Professor il Columbia College

in Chicago,

Tany Sparmow s a seli-tasght mixed
sl artist and muralist from Checago.
Hiz wark is ofen executed in series or sel
forrmats a5 e exploses themas through
pﬂhﬂuﬂlﬁpﬁmmuﬂh“hﬁ-ﬂ]mh
Chicago sisch as the Whoot Mural on
Bedmont Avenam, the Manifiest Munol at
the Pulaskd Blue Line exit, the CrossCuts
Mural at the Addison Kennedy
Expressway Exil, the Positve Bobrl Ao
at the Inving Park Matra Station and the
Hep Cot Mural on Cloero Aeenue,
Sparro is also a celebrated graphic
diesignir in his professional caneer as
Creative Director of TribeAgency.

Tom Vasi] is a lifelong Chicagoan and
wery avid photogragrhes and
siceographer. He grew up Croalismn
American, with his formative years spent
between Bridgeport and Hyde Park,

on Chicago’s South Side. He curmently
resices in Bridgepon, dodng freelanos
widheo work and streat pholographyt

Ha also has a budding interest in urban
planning.



MANY THANKS

Koshka #4: The Midwest, was printed at the Publishing
Clearing House, an in-gallery print shop built by collaborative
art group Temporary Services for the exhibition “A Proximity of
Consciousness: Art and Social Action.” The exhibition was part
of A Lived Practice, a symposium on art and activism hosted by
The School of the Art Institute Chicago, from the dates of
September 20th-December 20th 2014,

Many thanks to Marc Fischer and Brett Alton Bloom, otherwise
known as the current iteration of Temporary Services, for
inviting Koshka to be a part of such an exciting project. They
also provided crucial support and feedback for an anxiety-
riddied zine creator such as myself, as well as help with the
Risograph process. This was both the first time | got to use a
Risograph and have printing costs covered by something other
than my paltry bank account, so my gratitude is undying.

Thank you also to all the contributors, who are the real creative
talent behind this project! It is an honor to work with so many
mtelligent individuals from all over the world on each issue.
Extra special thanks to Dan Pogorzelski, who was instrumental
in_his assistance by introducing me to Tony Sparrow. Thank you
also to Sophia Mathelier and Arcadia Press who, with her kind
assistance, allowed reproduction of excerpts from Dan's book.
The very talented and patient Robert Krums, who also just so
happens to be my life partner, deserves special thanks for
creating an amazing cover image, providing design assistance,
and for helping me keep the will to continue warking through
long projects like these,

Questions or comments? Want to submit something? Email
koshkazineggmail.com,

koshkazine.tumbir.com is where Koshka lives online.




FAMILY MYTHOLOGY

BY TOM VASILI

omunizam
| vjera

This s the front cover and
accompanying text of Father [and
Dir.} Wendelin Vasilj's Kamunisam
I'Vjera, or Communism and Foith.
Creatian Franciscan Press published
itin 1950, and printed it from their
Chicago headquarters at 4851 5.
Drexel Bivd. This 1950's edition is
based on Vendelin s writing in the
late 19307, up until 1944,

Wendelin Vasilj was my father's Lincle,
Bom in 1909 in the tiny village of
Medjugorje,in what a decade later
became known as Yugostavia, but
today is part of Bosnia-Hernegoving,
I'mn a litthe skatchy on all the
biographical details of Vendelins
Kfe. My father Andrija (borm 1942 in
Mﬂmwlwmmmm

Father ?umﬂnpmedawln 1371,
four years after my father arived in
Chicago to fiee the political shit-hole
that was Communist Yugosiavia.
Vendedin had been in the states,
particularly the Midwest region, fora
couple decades.

&

He wias instrumental in bringing my
father to Chicago in 1967, My father
nevor knew his dad. At the age of
three, Andrija bost his father, Mate,
my grandfather, 1o the horrors of
W1l From what | understand, my
granclfather was last seen
volunteering in a bread line, His
body was never located, Suffice it to
sary, Vendedin served as a surrogate
father to my dad. In the early 1960%,
iy dad served in the Yugostay army,
per the draft, with training in
piloting a biplane, skydiving and
hang gliding,

Andrija was well on his path 1o
becoming a commercial airfine pllot,
bt “alteged anticommunist tes™
doomed any of his chances at a
successhul career, or evenan
autonomous life if he stayed in
Yugoslavia,




Back ta the cover image posted At
the beginning of this piece.
Komunizam i Viero has been out of
print for decades. i | had to hazard &
guess, | woudd say | hold one of the
few extant coples. The copy |
possess includes a front cover image
that employs communist agitprop of
that era. The artist responsible for the
artwark i not credited in my copy.
My Croatian is very rusty. The last
time | was adequately bilingual was
aroumnd the age of nine. Mow, at the
age of twenty-eight, my
understanding of the Croatian
language has been rendered
vestigial, ronic considering that
Vendefin was fluent in seven different
languages, held multiple doctorate
degrees and al one point in hislife, in
the 1930's, studied at the Sorbonne,
Perhaps not too coincidentally, my
copy of Komumizem | Vieno features a
ghowing meview of Vendelin's writing
fram a French reviewer by the name
of jean Mullot, published in the Les
Amitiés Cotholiques Francoises
journal,

P FRA VENGIESIN WANILY, OFH
LD, e DL

Fow. Ban. bopd BEta lheaysd Curmams
Balln m M fapeim, ke Fu 1 s
& Tiaeireafll Bed 0 W5 "W
B el & Meeda 10 WL 3
Famw o Vlaagn, ik, & § 4 99

What the hell is the book abolit?
Beats me. Even if | was fluent in
Croation those days, | don't knowr if
I'd b up for reading some heavy-
handed, sociopalitical tract, The way
my father and others once close to
Vendelin put it, the book demon-
strates how communism emenged
at & crucia stage of history 1o put a
stop to brutal capitalism. How does
faith tie into all of this? | don’t know. |
should know more about this
landmark book. | guess the anly
reasan | ever dveell on this bit family
and European history is because | still
have that out-ofprint copy of
Komunizam | Viera collecting dust on
my shell,

I'm halding onto it as some form of
ancestral talisman, It reminds me of
my father who ahways spake
revesrentially of Vendelin, My father
considers him one of the smartest
mien he ever encountened, a larger
than lifie father figure and intellectual
mentor, My dad also noted that he
wias a big man, the life of the party
and strong as an ox. He almost froze
to death during WWII, which left him
with considerable physical
clisabilities Later in life and surely
contributed 1o his sarly demise in
1971,

I might as well continue this line of
ancestral horo worship. I've yet to
et o tattoo, but IF | decide | wanl
one, it'll be the front cover of the
19507 edition of Komunizam | Viera,
The book ks out-ol-print. T lose that
copy, at least I'll have the tattoo to
pass on the legacy.
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HOMELAND:

CHICAGO + BELGRADE
DIASPORAS

ARTWORK BY MELISSA POTTER
+ MAT RAPPAPORT

BELGRADE'S SISTER-CITY, CHICAGO I5
KNOWMN AS THE SERBIAN CENTER OF THE
UNITED STRTES WITH AN

UNVERIFIED, BUT ESTIMATED
POPULATICN OF OO, 000. SINCE
WORLD WAR |, THE SERBIAN DIRSPORA
TRIED TO CREATE RELATIONSHIPS TO R
HOMELARND IN NEARLY CONSTANT FLUX
THROUGH WRRS, NATIONAL
AFFILIATIONS, AND SECESSIONS. THIS
PROJECT EXPLORES THE SHIFTING
CONTEXT OF SERBIAN EXPERIEMCE
THROUGH A SERIES OF INTERVIEWS
WITH MULTI-GENERATIONAL ARTISTS
AMD CURRTORS WHO DESCRIBE THE
CONDITIONS THAT SHAPED THE
EXPERIENCES OF CHICAGORANS A5 THEY
MADE THE U.5. THEIR HOME. IT PAIRS
THEM WITH IMAGES BY POTTER AND
RAPPAPORT IN THEIR CHICRAGO S5ERBIAN
NEIGHBORHOOD, AND IN BELGRRDE
WHERE THEY BOTH TRAVELED IN 2003,




T r.|r1._rq-.1-:|. i
incareer. fo

Iy, Aol sy ¢
iufid ';-{r n"]n_ Bl

Cedomir Vash, o Bedgrade based arist, Lalks about the removal of
trees froan King Akeksandas Boulevand in an exhibilion by Mejana Boba
Slojadinovie exploding the metaphor of chacs in the clty. Image om
|AT headauearters in Ineing Park, Chicago.
1
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Cedomir Vasic, a Bebgracie based aribst, lalks about & Ministey

building in downlown Belgrade that remmains sbandoned 14 yoan altor
e MATCO strikes on the city; the fecade B rented a5 billboard space,
i of religious artifact in the collection of Serblan Arwrican
Murserum 5. Sawva, Chicagn
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Drarmiskes Dmitrpessl, curntor snd critic, docusses work by Miaden
Birumid about a recently rencrted Tito-em hotel. bnage from AT
headguarters in irving Pak, Chicago
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Daorijan Mohmdziz, artiel and curator discusses the Sedbian Millennal
rEsponss to @ war culture they nerver expedionood irsthand, broge of
igrafiti in Belgrade by Mekssa Potter, 2010,
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I think Ted votes Republican.
Thve first clay woe myowed in b gave s
eight tomato plants. The heat
extraordinary, even for a Chicago
July. “Plant them right here, bebween
the garage and the fence. That is the
part that geds the most sunlight.”
Sakd serlously, the middle ground
between supgestion and command.
Ted used o manage crews of
waorkmen in Poland. He knows how
to tell people things.

“You don’t think like an Amertican,
Jen™ my friend Mdnika told me once,
and this is halfway true, Manika
hersell halfway between teacher and
friend. Thisis not an insult. She'd tell
you too. Don't ask the question if
jﬂlﬁhﬂﬂ‘ﬁml‘tﬂ-mmﬁ'HM-
Don't be fake. Don’t be fake and lie
to my face.

Here is how | ami in not Eastem
Eurcopean: my siack, The bck of
weeding. Here is my inheritance:
now that we have the house, the
garden is taking cwver. S0 much
produce, zoned and clustered but
spreading. Mostly we eat from it, but
the marigolds and roses, moming
glories and sunflowers—now entirely
beheaded by squirnels—are these,
interspersed, Mext year snapdragons
by the gate, just ke my
grandparents had.

Ciurs is a fancier version of thair
Chicago-style bungalow, all red
brick and stolc on the cutsides, nsido
the proportions of the rooms amea
delight, as ks the craft of the house
a5 a whobe, Woodwork and small
rectanghes of stained-glass. Styfized
flowers the detall. We live almost
exacth-on-the-dot bwo miles from
where my grandparenis uied ta live,
| mapped it out,

Which when my Papd died. And the
hell that was moving Lincle Billy out
of the basemeni. Him, nightly,
retrieving the trash my mom and aunt
cleaned out that day-—piles and piles
of paper and old clothes and broken
pipes and tobacoo tins, hahes of
buttons, all his emplies, things that
smelled—back info the howuse. Billy
took over the basement in those last
years. Mam and Aunt Kathy found
hirm & Section B apartment near
Irving and Pulaski so he wouldn't be
homeless, managed the money Papo
left him 5o that Bal didn’t spend
everything, made sure he didn't
starve, There was no mare o be
dione unless you wanbed 1o assurme
guardianship, have Billy committed.
Mo vy would he ever go toa
dioctor, Doctors warne trying o
peodsor him.



Mom and Aunt Kathy helped him
manage his maney for years until he
started getting agitated and abusive
i his accusations that thay wene
stealing from him., After that there
was less contact, no move going to
his apartment, Bill anly coming to my
parent’s on holidays and the larger
famnily occasionsThen no one could
reach him for two months, so my
iz and dad went over there and
found him massively dehydrated and
baraly conscious, They rescued him,
sort of. He died two years laler ina
nursing home, | think he wanted (o
die.

I arn sad about this even though hie
was out of his mind. The occasiconal
creamy-unche moments enowgh that
my dad, abways the kindest to Billy,
would not tell him where | lived or
Iater whaera my sister Kim went to
college. Sometimes you could see
Bill trying, the person he could have
been filtering through, "How's
Jennifer?” he'd ask me. "Stil
swimmang? " “Hew's Kimberhy T

H tried. Dad gave him shoes and
refussed to tell him about Kim in
collgge, Mo risking the very small
chance he could have made it
diowenstate. Mom is still
devastated about the death of her
beother though she doesn 't bring it
e mikich,
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"o knowe wihal your problem

is Bill?" said my mom when Bilky
dise|osed his plan of becoming o
cabdriver, “You know what it 157 You
don't think stradght. You've got to
think strakght to get your licenss,
and you need a license bo drive a
cahb,” Billy had to agres. Mom's
voice in that moment stronger than
other volces, Untreated paranokd
schizophrenia is progressive, and
the drugs to treat it had harsher side
effects fifty yoars sgo. Plus, tighthy-
knit immigrant communitias of that
ity wiere not knowem for their open
attitucle regarding the consultation
of mental health professionals. Were
not always known for being open
minded.

Mom mamied a man who IS in many
wiays a lot like her father: generous,
kowing, epinicnated, and profoundiy
loyrak, But of course Dad is jewish,
and until | came around, Papd could
niot quite extend his genercsity 1o
that. My understanding ks that my
gentie and strong-souled Papd
fipped out, went cold those first
years, With me it was different. He
troated mi like sunlight.

Is my defight in blasphemy and
profanity an Eastern Europaan
inheritance? | come by it honestly,
frowm myy e, Bait Mom's deeply
evangedical Aunt Irma had all four
of hier children believing into their
terenties that there are no Swear
wiords in Hungarian, Therne are
approdmately one million swear
words in Hungarian, Hungarnians can
swear with a focus and specificity

impaossible in Englich. That, ar
Americans are just lazy.

Probably it's the extreme of the thing
that makes it Eaztern Europaan,
Either/or. Hungarians will swsear, bat
mot in front of you.

TFesus H. Christl” my mom would
yod| when she was coming down
from being mad, “"Goddamn” for the
escalation, "Christ on a erutehl ™ fior
thie recovery.




How | ended up a jew [vaguely,
bist still) and my sister a Lutheran is
ancther story, but | don't talk about it
with my Palish neighbors. Not even
with Grace who nannies for a
Jewish family that she loves. Grace
has made it pretty clear that she
harbors no prejodices. She's subltie
enough to hint that she knows what
Marcand | are but not press the
besue, Grace is sharp sharp sharp,
and kind in the way that a knife is
kind cutting up the fomato that
Grace has shared with you. Sha has
oo many. She can’t eat them all,
Here.

Al the nelghbors in the two-flat next
doof are kind, at least from what |
can kefl. Anna does not really speak
English, but she smikes kindly, | can't
say much in return as my Polish is
limited to five things comresponding
roughly to: “Good day/hello,” “hi,*
“thank you,” “thanks = and “whome.”
The last courtesy of our ebectrician
Pawsel {“Faull” ) wha is the absolite
best, reltable, has an eaming and a
Sepultura ringtone, everything clean
and up to code. Ay switch or wire
giving trouble is a whore. Paulis
funny, honest, and usually comes in
under gstimabe. He only rescheduled
once because he forgot the doy he
was fo take his ciiizenship oath.

By thi third generation in America,
the grandpanents’ language sifts
diowin to food words, baby words,
half-remembered lullables. Kéedndm
s2epen, seivesen. What |s culture?
Yo arg old-fashioned, nostalgic,
suspicious of sentiment even as

you hold on tight. it's the same city,
though you'll miss your sistor when
shi has to move for work.

19
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You have te do what you say you're
going to do, but you don’t have Lo
give the whole story. Be honast, o
at least be true. The Hungarian word
for tomato, paradicsom, also means
paradise, | better go weed, maki
some incurskons in the dandelions,
wihite-puffed and busy now seeding
Ted's lawm,



"CROSSCUTS MURAL:
AVONDALE

WORDS AND IMRAGES
BY TONY SPARROW

EDITING ASSISTANCE BY
DAN POGORZELSKI
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The Additon and Avondale Mural and Garden committee asked me
to come up with a mural that would werk with Rafael Lopez’s mural on
the south wall. Rafael Loperz is a well known and respected Mexican-
American artist, 5o his work naturally went in a beautiful direction that
has a strong Latin flair with a vivid color tone to it in final execution.

The committee asked me to try come up with a concept that not only
worked in concert with Rafael’s excellent piece but also worked to
acknowledge the various cultures (Polish, Swedish, German, Asian,
Filipino, Belarusian, Ukrainian, and Latino) that make Avondale aleng
with the nearby neighborhoods of independence Park and Tha Villa
District thoir hame.

| put together and submitted a bunch of early concepts that were all
well received but something was not fully clicking and | kepl pushing.
| started to look for a shared thread in traditional and folk art that
wove through Polish, Swedish, German, Asian, Filipino, Belarusian,
Ukrainian, and Latino culttures and in my research landed on paper
cutting as a commeon theme. | then blended my findings into & series
of unigue design sketches and actually went through the exercise of
cutting them up and experimenting with them to get a feel for the
traditicnal craft of paper cutting.

in the end the mural's design is a unique take on artistic paper cutting
technigues (Wycinanki, Paped Picado, etc.) and folk art decorating
{Kurbits, Bauernmalerei, atc.) as practiced within various cultures.
Rather than lean in any sne culture’s direction, my take is more a bit
modern or should we say “melting pot” approach to paper cutting
which | feel fits the community around the mural location very wall.
The final mural has nine distinct panels that will share a common

5 color palette. | chose a 5 color palette in the cooler range as Mr,
Lépez's mural is made up of mostly earth-toned colors (gold, orange,
and brown tones] with occasional use of blue, purples and green as
accents in some panels.

My color thinking here is that if | fully matched the colors Rafael used
on his mural the pieces would compete and possibly confine those
passing by, where with my approach | hope the the location will have
a warm wall and a cool wall which gives the surroundings a
complimentary feel,

Tony Sparrow, 2014




ager for the Crosscuts mural.
Below: Artist Tony Sparrow hones in on a detail
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Above: Dan Pogorzelski i< a high raller]
Belowr: Volunteers juan Carlos Frias and Annalis Delalroe,




Abone: An unfinished pane view
Belowr: A completed panel detail hugging the sidewalk,
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FROM POLISH
VILLAGE TO
POLISH MECCA

EXCERPTS FROM
AVONDRALE AND CHICAGO'S POLISH VILLAGE

BY DAN POGORZELSKI, ROBERT
REID, JACOB KAPLAN, + ELISA
ADDLESPERGER

REPRIMTED WITH PERAMISSION FROM AVOMDALE ANMD CHICAGD'S
POLISH YILLAGE. BY DAM POGORIELSE), RODEAT REID,
JACOE EAPLAN AND ELISA ADDLESPERGER.
AVAILABLE FROM THE PUBLISHER OHLIME AT
WWW. RRCADIAPUBLISHING.COM O BY CALLING 888-313-148%5,
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The Palish Village, or Polska Osada,
clates to the founding of 5t. Hyacinth
in 1894, The commumity is
comprised maindy of two parts. St
Hyacinth BasHica anchors jackowo,
the Folish name for ~Polish pateh”
that dosminates Avondale’s west end.
This ethnic nesghborhood is usually
clumped together with the Polish
district just north arcund SE
Wenceskaus, of Waclowowo, a3
lacal Poles refer to it The Setthement
fater grow as tha “Villa District”,

a small subsfivision that Chicago
jourmalist Mike Royko christenoed the
“Polish Kenilworth,” just north of
Wactawowo. It took shape in lrving
Park during the first two decades of
the 20th century, The Palish Village
5000 came 1o dominate the vicinity,
The suthar of a Chicago Tribune
plece published in 1913 described
the srea this way:

On past indng Park bowlevard and
o Avendale, where the nomaes o
the street signs moke evident thal this
is o Polish nefghborhood, “5ki® is the
reguiar termingl, while Bhe trim beick
flots and shop buildings and the well
kept, well poved side streets
teading off from the avenue declare
that these people ore well o do and
enterprsng. Whene Befmont Avenue
cuts diogonally ocross Miwoukes
Avenue there is o big holding of
vocant lond by a New York mon, wha
ts waiting to cosh o on the
moverment increrment Builf up by the

busy immigration.

A Pofish refugees made the area
thir first homie in the Mew Workd,
a distinct floswering of Polish arts
and eultie took place in Svondale.
Here, Poles could frealy expres
themselves without worrying aboul
incurring the wrath of government
censors or the threal of political
repression. Through organizations
such a5 the Polish Amedican
Congress, Pomost, and Freedom
for Poland, the events and activities
organied by Chicago’s Polish
comimumty played a key roko in
shaping the chain of avents that
resulted in the collapse of the
Ciommunist government in Poland. A
highly expressive and novw-decrying
miural in the McDonald's parking
ot on Belmont Avenue just west of
Pulaski Road, titked Rorewmn
[Together], combines Polish
patrictic and folklarc motifs In mute
testarment to this bygone
rensissance,

Avondile’s connection to Chicage's
Polonia has browght the anea somie
notable visiors, Including a fulre
Polish pope and heo presidents of
Peland, Given that St. Hyacinth has
served 3y a polling place wihare
Polish citizens are able to volte in
efections in thesr foemer hamedanag,
it is not surprising that a steady
strgam of government officials and
candidaies from Poland have made

campaign stops here, often full of
dimma and excitement.




After his alection as head of the Palish Nationad Alliance, Karod Bormarek
relocaled lo Chicago, where the fraternal crganizalion bought him a
resslencg in the Belmont Gardens section of Svondale. His home became a
hotted of Polish Amencan activism on behall of the oocupied matheriand
Pictured hevo in Rosmarek's home ame representatives of the Palish
governmint in exile, which-was based out of London, having come to confer
with the lesdes of Amernican Podonta, (Courtesy Charles Komaosa,)
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In the spirit of ethnic solidarity, Rozmarek’s grandson Charles Komosa
astirnaties that well over 7,000 Poles displaced as a result of Workd War I
came through the Rormarek residence in the course of a decade. As
displaced persons arrived in 1he United Statos as refugees, the home eamned
i3 nbckname as the “Hotel Rormarek.” Karod Rozmarek i seen here with
Genernl Tadeusz Bar-Komorowsk, his family, and members of the Polish
American Congress at his home in 1248, (Courtesy Charles Komosa.)



Jachown has long been the dominant community within Chicago's Polish

village, or Polska Csada, overshadowing bath Waclawowo and the illa

District. bn the early 1980, under Mivvor Jane Byme, 64 nelghborhood
Identifiers with historic crests of Polish cities were instalied along Mibwaukos
Avenue between Kostner and Kimball Avences, a lestament to the strong
tigs that bound the aea to Poland. Thelr removal under Mayor Richard M,

Dialey is a loss that ks still moumed by the Polish community. (Courtesy jerey |
Gsorge” Shwanelk. |
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Creslaw Miemen wias a legend of Polish rock. Singing mostly in Polish,
Miomen also performed in English, He famously introdeced psychedelia to
Poland, melcing it weilh Siande folk and patriotic motifs. Part of the matchliass
allure of the Polish Village for residents al the time was theer goad fortune to
regularly socialze with Polish cultural supesstars. of the highest Calitser
(Courtesy jerny "Geonge” Skwianek. |



Polonia Bookstomn was the Iiterary pipeling connecting the socially diverse
Polish communitics of Chicago with literature in the Polish language.
Hiosting rrecatings, Mvely discussions, and poetry readings, the bookstore
was also a vital outhet of infermation coming out of Poland for politically
engaged Solidarity nefugess, [Courtesy Polonia Bookstons, )

i3



Pomost [Footbridge), located at 32432 North Pulaski Road, was an
impanant anticemmunist onganization whose oligins wene among students
at the University of IRinods at Chicago. Notablde members included Prof,

Jan Magnus Kryfiski and acclaimed Polish-lewish writer Lecpold Tyrmand
Pormost systematically supported the democratic opposition inPoland,
bath financially and with maledial sid, shipping them relicf packages, radio
equipment, cover! lleratune, underground printing equipment, and even
polygraph machines. In America, it helped distribute independent writings
published in Potand, (Courtesy jacob Kaplan.)
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